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[Ipupoona mosa € baeamoepanHum i pisHOGCHeKMHUM A8UUEM, SKe 8UX00UMb 30 Meici
BUKAIOUHO NCUXIUHO20 (heHOMeHY. HK peanvHuil 00’€km 00CAiONCeHHs 60HA NOCMAE
Y 080X opmax: y icuomy MOGAeHHI Ma Y NUCBMOBUX MEKCMmax, sAKi 8i0Kpuearmso
npocmip 045 AHAAIZY K NCUXOAIHeBICMUYHO20, MAK | COYIOKYAbIMYPHO2O XApaKme-
py. Ponocemanmuuna iHmepnpemayiss MOGHOI HOMIHAUIT dae 3M02y 6108UMU YHIGeD-
CanbHi ceManmuyti 3aKOHOMIDHOCII, KI ONUCYIOMb K 3A2AAbHI WAAXU AH00CHK0O
Ni3HAHHA, MAaK [ cneyu@iuni pucu AiHe60KYAbMYPHOL0 MUCACHHS NeBHO20 HAPOOy YU
emHnocy. Ichyioms déa nioxodu do sueuerus gonocumeonizmy. Iepwuii — cumeonixa
38YKY € NEPEUHHOIO MA BUHUKAE Ni0 @NAUBOM 38YK080i npupodu mosu. Excnepumen-
manvHi docaiodncentss niomeepoXcyloms ICHy8aHHS NePEUHHO20 ab0 eneMeHmapHoo
hoHOCUMBONIZMY, OEMOHCMPYHOUU, WO CUMBONTUHE 3HAUEHHS 36YKI6 N0G 13aHe 3 IXHIMU
aKycmuKo-apmuKyAsyiiinumu xapakmepucmuxamu. Jpyeuil nioxio noaseae y momy,
o PoHOCUMBONIZM € BMOPUHHUM | BUHUKAE 5K HACAIOOK NPACHEHHS MOBUS BCIAHO-
UMU 38 130K MINC 36YHAHHAM CA08A, KE PO3BUBAEMbCS BION0GIOHO 00 POHemUUHUX
3aKO0HI6 neeHoi Mou, ma ioeo 3HavenHam. Lleii mun gonocumeonizmy, éidomuil K
6MOPUHHUI A00 KOHMEKCMYAAbHUil, € NOXIOHUM 8i0 POHeMUUHUX 3aKOHOMIPHOCHE.
Obudsa nioxodu eapmo poseasdamu y 63AEMO038’°53KY, OCKIAbKU GMOPUHHULL (DOHO-
CUMBONIZM MOJNCAUBUL AUlle 3a805KU ICHYBAHHIO NEPBUHHO20, 00 eneMeHmMAapHozo,
gonocumeonizmy. [loemu, 3arexncHo 8i0 c60ix Xy0OICHIX 3a60aHb, MALICIMEPHO BUKO-
PUCMOBY8anU KOMOIHAUIT 20A10CHUX | NPUSOAOCHUX, HAOAIUU MEKCMAM epeKny npo3o-
pocmi abo, Hagnaku, 3amemuernocmi ii 3aeadkogocmi. I xoua ghonemuuHuil cumMeonizm
He obMexcyembcs auue noesicio, came 8 uill cghepi 83aEM036’130K MIidC 38VUAHHAM |
3micmom nposeascmocs Haisickpasiue il naiibinvi inmencusno. O0’€Kmom Haui02o
00CAI0MNCeHHS CMana AeKCUuKa cy4acHoi HiMeubkoi Mosu, saKa nepedae emouyii «<padoc-
mi» (Maxcopruii momug) ma «cymy» (MiHopHuii momues). Mamepiasom 0as ananizy
cayeyeanu noemuuri meopu agempiticokux asmopie, makux sk Posa Aycaendep, Inee-
bope baxman, Kpicmine Jlasanm, Maxc Menw, Epix ®pio, Epncm Snons. Jo eubipku
yeiiwau gipwi, IKi max yu iHaKue 8idobpaxcaroms idei MacopHocmi uu MiHOPHOCM.
Yei cnosa 6yau nodineni na 06i epynu ii 3ampanckpubdosari ¢ionogiono do cmanoapmie
«Aussprachewdrterbuch» (6-me eudanus, Duden) nio pedakuicro M. Maiineonvoa. Pe-
3yabmamu 00380AUAU NOPIGHAMU (DOH eMUYHUI CKAAO GIpulie i3 Pi3HUMU eMOUilIHUMU
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momugamu.y Hauwomy 0ocaioxncenHi Mu 3acmocysan NCUXONHeGiCMUUHY MemOOUKYy
Y. Oceyoa — eumiproéanHs 3Ha4eHb 3a OONOMO20H) CeMAHMU4Ho2o dughepenyiara.
Keanmumamuenuii ananiz nokasas, ujo negni ooHemu cnpusaomos Gopmy8anHO no3u-
MuBHO20 Ab0 HeeamugHo20 MOMUBY 8 noe3ii. SHauyuyi 36’13KU Midc 36YK0B0H YOPMOI
ma 3micmom noemu4HUX meopie 0as nepedayi NOZUMUBHO20 MOMUBY 00CA2AEMbCS
uacmomHiuonw excugaricmio 2onocuux gonem [a:f, [y:], [i:], [e:] ma npueorocnux [l],
[nl, [n], V], [¢], [i], [s], [Z] éionosidno neeamuenuii momue nepedacmocs ponemamu
[o], [1], [w:], [o:], [e], [u:] ma npueorochumu [¥], [t], [k], [g], [p], [b]. Ompumani pe-
3yaemamu npo0eMOHCMPY Ay HA NPUKAAO] HIMEeUbKOMOBHO20 8OKAOYAAPY MEHOCHUiI0
GUKAUKAMU Y HOCIA MOBU NEGHI eMOMUBHI acoyiayii.

Ilepcnekmusor uboeo 00CAi0NCeHHSA € NOPIBHANbHULL (DOHOCEMAHMUUHUL AHANIZ XY~
Q0JICHIX meKcmis i3 iIHuuMU 8udamu pi3HOICAHPOBUX MeKCmig, 045 moeo, uob cpop-
myeamu 6invul 00’ €KmMuUeHy ma NOGHY KAPMUHY PYHKUIOHYBAHHSA (DOHOCEMAHMUBMY
Y CYHACHOMY M0BO3HA84OMY npocmopi. Bapmumu ananizy eudaromscs Ham gonocum-
80NIUHI 6A1GCMUBOCMI DIBHOMOBHUX (POHEM 3 YPAXYBAHHAM QeMIHICMUUHO20 PAKMOp)Y.
Karouogi caosa: emomuesosanicms, 3HaK, HIMEUbKA M0OBA, NOE3i, NCUXONTHEGICMUYHULL
eKCnepumenm, CeManmu4Huil ougepenyian, cuUMeonika 38yKy, cuHecmesis, cu-
HmMakcuyHi 3acobu, mekcm, YKpaincbka Mmoéa, ¢hoHemuka, ¢poHemuuni 3acodu,
GonemuuHuil cemanmu3sm, poHemuKa mexcmy.

STUDYING PHONOSEMANTIC PHENOMENA
IN A LITERARY TEXT
Andriiva S. S.
Postgraduate Student
Yuriy Fedkovych Chernivtsi National University

Natural language is a multifaceted and multidimensional phenomenon that goes beyond
the limits of an exclusively mental phenomenon. As a real object of research, it appears
in two forms: in live speech and in written texts, which open up space for analysis of both
psycholinguistic and sociocultural nature. The phonosemantic interpretation of linguis-
tic nomination makes it possible to capture universal semantic patterns that describe
both general ways of human cognition and specific features of the linguistic and cultural
thinking of a particular people or ethnic group. There are two approaches to the study of
phonosymbolism. The first is that the symbolism of sound is primary and arises under the
influence of the sound nature of language. Experimental research confirms the existence
of primary or elementary phonosymbolism, demonstrating that the symbolic meaning of
sounds is related to their acoustic and articulatory characteristics. The second approach
is that phonosymbolism is secondary and arises as a result of the speaker’s desire fo es-
tablish a connection between the sound of a word, which develops in accordance with the
phonetic laws of a particular language, and its meaning. This type of phonosymbolism,
known as secondary or contextual, is derived from phonetic regularities. Both approach-
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es should be considered in conjunction, since secondary phonosymbolism is possible only
due to the existence of primary or elementary phonosymbolism. Depending on their ar-
tistic tasks, poets skillfully used combinations of vowels and consonants, giving the texts
the effect of transparency or, conversely, darkness and mystery. And although phonetic
symbolism is not limited to poetry, it is in this sphere that the relationship between sound
and meaning is most clearly and intensely manifested. The object of our study was the
vocabulary of the modern German language, which conveys the emotions of “joy” (ma-
Jor motif) and “sadness” (minor motif). The material for the analysis was poetry by
Austrian authors such as Rose Auslinder, Ingeborg Bachmann, Christine Lavant, Max
Mehl, Erich Fried, and Ernst Jandl. The selection includes poems that somehow reflect
the ideas of major or minor. All the words were divided into two groups and transcribed
according to the standards of the Aussprachewdrterbuch (6th edition, Duden) edited
by M. Meinhold. The results allowed us to compare the phonetic composition of poems
with different emotional motifs. In our study, we applied the psycholinguistic method of
C. Osgood, which is the measurement of meanings using a semantic differential. The
quantitative analysis showed that certain phonemes contribute to the formation of a pos-
itive or negative motif in poetry. Significant connections between the sound form and the
content of poetic works to convey a positive motive are achieved by the more frequent
use of vowel phonemes [a:], [v:], [i:], [e:] and consonants [1], [n], [n], [V], [¢], [i], [S],
[z]; respectively, the negative motive is conveyed by phonemes [v], [1], [w:], [o:], [¢],
[u:] and consonants [r], [t], [k], [g], [P], [b]. The obtained results demonstrated, on the
example of the German-language vocabulary, the tendency to evoke certain emotional
associations in a native speaker.

The prospect of the present study is a comparative phonosemantic analysis of literary
texts with other types of texts of different genres in order to form a more objective and
complete picture of the functioning of phonosemantism in the modern linguistic space.
The phonosymbolic properties of multilingual phonemes with regard to the feminist fac-
tor seem to be worthy of analysis.

Key words: motivation, sign, German, poetry, psycholinguistic experiment, semantic dif-
ferential, sound symbolism, synesthesia, syntactic means, text, Ukrainian, phonetics,
phonetic means, phonetic semantism, phonetics of text.

Beryn. YHikanbHICTh KOXKHOI MOBH, 30KpeMa ii 3ByKOBOi CUCTeMU, Ta-
KOK TTOB’s13aHa 3i crienndikoio ¢oHeTUKU. MOBU Bipi3HSIIOTHCS KiJIbKiC-
TIO (pOHEM, TXHBOIO TPUBAJICTIO, CKYITUYEHICTIO Ta KOMOiHawisiMu. Donika,
sIKa € YaCTUHOI (DOHETUKHU, NOCTIIKY€E 3BYKOBY OpraHi3allito MOBH, OCO-
01MBO Yy TOETUUHOMY MOBJIeHHI. BoHa po3risnae 1o6ip poHem, ixHIO yac-
TOTHICTb i TTOC/TiMOBHICTh, HATAIOYN OCOOJIMBY yBary eCTCTUUHIN (DyHKIIii
3BYKiB Y XYIOXHiX TeKCTax.

TurosoriyHo MOBU TOIINIAIOTbCSI HA KOHCOHAHTUYHI, y SKUX Tepe-
BaxkaloTh MPUTOJIOCHI (poHEeMU, i BOKaIiuHi, Ae JOMiHYIOTh TojiocHi. Ha-
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MPUKIIAJ, MOJbChKa MOBA € KOHCOHAHTUYHOIO, TOJi SIK CJIOBEHChbKa Ha-
JIeXUTh 10 BoKadiyHuX. KinbkicTe (hoHEM TakKoX BHU3HAYa€ 3BYKOBE
0aratcTBO MOBU. YKpaiHCbKa JiTepaTypHa MoBa Mae 38 dbonem (32 mpu-
rOJIOCHI Ta 6 TOJIOCHUX), 10 POOUTS i A3BIHKIIIO MOPIBHSHO 3 AESIKM-
MU CJIOB’STHCBKMUMU MOBaMM, Y SIKUX I3BiHKi MPUTOJOCHI B KiHIIi CKJIaay
ornymyoThesl. HiMelbkilt MOBi xapakTepHa Oijibllla KiJIbKiCTh TOJJOCHUX
(15 moHoO®TOHTIB Ta 3 TUGTOHTH).

MeTo10 HayKOBOTO MOLIYKY € PO3IJs] 3ByKOBOI CUCTEMU HiMELIbKO1
MOBU Ha MPUKJIaAi MOETUYHUX 30ipOK, 1110 IEMOHCTPYE BILJIUB HA KOMYHi-
Kallito, KyJbTypy Ta eMOLIIHHUIi CTaH JIOAUHMU.

BrnacHe st mucrtenTBa cioBa OCOOJMBE 3HAYEHHSI MAa€ CITiBBiIHO-
ILIEHHS TOJIOCHUX i MPpUroiocHuX 3BYyKiB. I. KauypoBchbkuil yBiB MOHSITTS
«KOedILIiEHT MPO30POCTi», sIKE BUBHAYAETHCS SIK BiIHOIIEHHS KiJTbKOCTi
MPUTOJIOCHUX JI0 TOJIOCHUX. Y CTapOCIOB’STHChKIili MOBI, 1110 XapaKTepu3sy-
€TbCS BIIKPUTUMU CKJIaJaMU, el KoedillieHT CTAaHOBUTh MPUOJU3HO 1,
TOZI SIK y Cy4acHiil yKpaiHChKill BiH KonuBa€eThes B Mexax 1,3—1,4. Biano-
BiTHO [1O LIbOTO CIiBBiHOLIEHHS, MOBH MOISIOTh Ha TPO30Pi, CepeaHbOL
npo3opocTi Ta Herpo3opi (Kauyposcebkuii, 1984: 15—16).

IToetun, 3anmexHO BiA CBOIX XyOOXHIX 3aBIaHb, MalCTEpPHO BUKO-
pUCTOBYBaJIM KOMOiHAaIlii TOJOCHUX i MPUTOJOCHUX, HadalouM TeKCcTam
edeKTy Npo30opocTi abo, HaBMaKM, 3aTEMHEHOCTI i1 3aragkoBocTi. I xoua
3BYKOBMII CUMBOJII3M He 0OMEXYEThCS JIMILIE MOoe3iero, came B Liil cdepi
B3a€EMO3B’ 130K MiX 3ByJYaHHSIM i 3MiCTOM MPOSIBISIEThCS HalICKpaBilue i
HaioiIbII iHTeHCUBHO (AK0OCOH, 1975: 224).

AKTyaJIbHICTh TEOPETUKO-EKCIIEPUMEHTAIBHOTO TOCTiIKEHHS TTOJISITae
y TOMY, 11I00M HaBECTU HOBi apTyMEHTH 1100 iCHYBaHHS (pOHOCEMaHTHUU-
HUX SIBUILL HA PiBHi MMOETUYHOTO TEKCTY, )K€ TaAKUI XaHP TEKCTY MOXHa
BBaXkaTH €IHICTIO 3MICTY i (hbopMU, 1€ 3BYKOBA €HEPTisl BIIMBAE HA 3MICT i
KOHOTAIIil0 XyIOXHbOTO TBODY.

MeTtoau pocimkenns. s 1OCATHEHHS METU Ta BU3HAYEHUX 3aBIaHb
JMOCTIIKEHHsSI BUKOPUCTOBYBAIUCS METOAM KOMITOHEHTHOIO aHaJi3y,
KBAaHTUTATUBHO-CTAaTUCTUYHI MeTOAM (30Kpema X> — Xi-KBaapar) ajist
BCTaHOBJICHHS TepeBar TUX YM iHIIUX (DOHEM Yy Pi3HOMOTUBHUX MOETUY-
HUX TBOpax. B 0CHOBY HayKOBOTO MOIIYKY 3aKJIaIeHO METO/I TBOETAITHOTO
aHaJli3y: CTaTUCTUYHA 00poOKa MaTepiaiy i MiApaxyHOK OTPUMAaHUX BeJIU-
YUYH JJIS1 BACHOBKIB, 1110J10 MPEBAIIOBAHHS y TEKCTAaX TUX UM iHIIUX 3BYKiB.

Pe3ysibrat o6rosopennsi. Ciiosa M. MoraHceHa cripaBeiIMBO ITi-
KPECIOI0Th, 110 «CJIOBO W HaJali 3aTMIIMAIOCS MOJIEKYJIOIO Moe3ii, mpoTte
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IOro CeMaHTUKO-CUMBOJIIYHE HABaHTaXXEHHS TMOTIUOIOBATIOCS 3a pa-
XYHOK 3BYKiB... 3Hal0UM 06€3MeXXHY 34aTHICTh 3BYKiB i X KOMOiHalliil Bi-
JIOOpaXaTu 3BYKM XKUTTSI, TTOET 34aT€H CTBOPUTU CIPABXHIl 3BYKOMUC»
(Morancen, 1921: 11).

3BYKOMUC — 1€ MUCTEUTBO BiATBOPEHHSI 00’€KTMBHOI MiICHOCTI 3a
JIOTIOMOTO10 MY3WYHMX BUpaXalbHUX 3ac00iB. o iioro mpoctux dopm
HaJIexXaTh iMiTallii MPUPOJHUX 3BYKiB, TAKUX SIK CITiB MTaxiB, LIyM AEPEB,
TYPKIiT TpoMy uu 3aBUBaHHS BiTpy. CkiaaHilli ¢hbopMu 3ByKOMUCY BUKO-
PUCTOBYIOTH aCOLIiaTUBHI 3B’SI3KHU, 1110 OXOILIIOIOTh TeMIT, TeMOp (CBITJIMIA,
TeMHUI, MeTajeBUi, OJIMCKY4YUii TOIIO), BUCOTY 3BYKiB, aKOPAU, TOHAJb-
HOCTi Ta iHIIi KoMmoHeHTHU. Lleil XymoxHiil 3acid TicHO MOB’g3aHUA i3
MPOTrpaMHOI0 MY3MKOIO i 31aTe€H BUKJIMKATU CUJIbHI €MOLLiliHI BpasKeHHSI.

IToeaHaHHS 30poBUX O0Opa3iB i3 eMOLIMHUM 3MiCTOM CTBOPIOE Bif-
MOBiAHUI HacTpiii. MaiicTepHe BUKOPUCTAHHSI CUHTAKCUYHUX i (hoHe-
TUYHUX 3ac00iB 30arauye Omnuc, MiCUIIOE EKCIPECilo, CIpUsiE aKTUBI-
3alii yBU 4MTaya, 103BOJISIIOYN TOMY TOMalbOBYBAaTU CLIEHU BIACHUMU
dapbamu.

3BYKOCUMBOJIi3M € HEBil’€MHOIO CKJIaI0BOIO (POHIKM MOETUYHOTO TEK-
cty. MoHiKa OXOILIIOE 3BYKOBY OpraHi3ailito MoeTHIYHOI MOBM, BUKOPHC-
TOBYIOUM BipIIOBi 3aCO0U 1JIsI CTBOPEHHSI MUJIO3BYYHOCTi, €MOLIIAHOCTI
Ta BUpa3HOCTi. Bix caMoro nmoyaTky po3BUTKY IMOe3il BOHA MpuU3Havyaiacs
JIJISI CJIyXOBOTO CIIPUIAHSITTSI, TOMY ii iHTOHALliliHe 3By4YaHHsI Ma€ BeJMKe
3HaueHHs1. POHETUYHUI PiBEHb XYI0XXHBOI MOBM 3HAYHO ITiJICWIIIOE €C-
TETUYHY HACOJIOMY, MOa0UM eMOlliliHe 3a0apBIeHHS, SIKE TOET Mepeaae
ciyxauyy. OcobaUBICTh JIIpUYHOTO TBOPY MOJISITAE Yy HOTO0 PUTMIUYHOCTI Ta
MY3UYHOCTI, SIKi MOCUJTIOIOTh CUJTY BILIUBY.

Himenbkuit Buennii M. SHIHT BU3HAuaB Bipll SIK «3B’SI3HE MOBJICH-
H$I, SIKE Ma€ CBOIO METPUKO-PUTMIYHY Ta 3ByKOBY CTPYKTypy» (Janning,
1979: 242). HaykoBeupb po3rjisiaaB Bipll sIK O0araToBUMipHUIA (eHOMEH,
10 00’€MHY€E ONTUYHUI KOMITOHEHT (30pOBa CIIPUNHSTIUBICTD TEKCTY),
AKyCTUYHUI (3ByYaHHs) i MOTOpHUIA (puT™M). BiacHe 1i eneMeHTH CTBO-
PIOIOTh UYTTEBE BPAXKEHHSI.

YV BUCOKOXYAOXHiIX MOETUYHUX TBOPAX 3MiCT i 3By4YaHHS FapMOHIHO
MOEAHAHI 32 TUM CAMUM MPUHLIMIIOM, 1O i MeJIoIisl Ta eEMOLIMHUIA 3MiCT
My3u4Horo TBopy. K. Banapiec cnpasennnBo 3a3Havae: «Kommnosurop 3a-
BXU MiA0Mpae TOHAIbHICTh, CIUPAIOYKCh HA CBOE UYyTTs. Tak caMo Maii-
CTEpHICTh MOeTa BU3HAYAE, YU 3MOXKE BiH HAaTU 3ByKaM BCIO MOXJIUBY
BUpasHicTh» (Banapuec, 1937: 174).
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P. SIxo6coH 3a3HayaB, 110 «M0e3is — He enrHa cdepa, 1e MPOSIBIASIETh-
cs1 3BYKOCHMBOJIi3M, ajie caMe B Hill BHYTPILIHIi 3B’SI30K MiX 3ByYaHHSIM
i 3BHAYEHHSIM i3 MPUXOBAHOTO CcTa€ IBHUM» (Ak0oOcoH, 1975: 224). 3ByKo-
CUMBOJIIYHI €eKCTIEPUMEHTH B M0O€3ii MOXXHA YACTKOBO PO3IJISIIATHU SIK MTPO-
SIB YHiBEpCaJbHUX 3aKOHOMipHOCTE, ajle Ha OCHOBI JIIOJCHKOI 3ByKOBO1
moBHU. Lleii 3B’5130K € HaA3BUYANHO OPraHiYHUM, a/I>Ke MPUPO/IA JIIONCHKOL
MOBU 6araTo B YoMy HaOJIMXkKeHa 10 My3UYHOI.

OTxe, CEHCOPHUI MaTepian CTaHOBUTb OCHOBY IT0€3ii, a MOeTUYHe
CJIOBO CJIYTY€E YHiBepCaTbHUM iHCTPYMEHTOM /11 CTBOPEHHS UyTTEBUX 00-
pasziB. Ha BigMiHy Bif XXMBOMUCLS YW My3UKaHTa, sIKi BIUIMBAIOTh JIUIIE
Ha OAWH OpraH 4YyTTs, MOET 3aBASIKU CJIOBY MOXE B3a€EMOMISTU 3 ycima
’IThMa CEHCOPHUMU CUCTEMaMU JIIOAUHMU.

VY HiMelpKill XynoXHiil JiTepaTypi 3HAYHOTO MOLIUPEHHS HA0yBalOTh
(boHOCEMAHTUYHI KOMILUIEKCH, $SIKi, OKPiM 30pOBOi OOpPa3HOCTi, 3AaTHIi
CTBOpIOBaTU i 3ByKOBY. JItoquHa AyXe 4yTjauBa A0 TOHAJIbHUX Mapame-
TpiB, SIKi MOXYTb MepeAaBaTu Aii, OUiHKMU, €eMOLIiliHI cTaHU — BiJ ipoHil
no cniBuyTTs. Hanpuknan, y dpaszi Eine Wildente schnarrt hoch oben im
Schneegestober; Schneestaub wirbelt yepe3 MOEIHaHHS CITYXOBUX i 30POBUX
acolialiif TOCUJTIOETbCSI €HEPreTUkKa BUCJIOBY, POOJISUM KapTUHY AUHA-
MiuHilo0. 3ByKOHACIiAyBaJIbHi AiECI0BA OXKUBJIIOIOTH MPUPOIHI SIBUILA,
Halamuu M TMepcoHi(iKOBaHOrO XapakTepy, a (OHOJEKCUYHI OAWHMUILI
JIOIalI0Th TEKCTY eKCMpecii, mepeaaoyu eMollil CTpaxy, paioCcTi Yd BHY-
TPILIHBOT HATIPYTHU.

MoBo3HaBIli OAHOCTAMHO 3a3HAYalOTh, 110 3ByKOCMUCIOBI BHYTPilll-
HBOTEKCTOBI 3B’3KM B Me€XaxX OKPEMOTro MOETUYHOIO ili0JeKTY MaloTh
MCUXOJIHTBICTUMHMIA XapaKTep, OCKiJbKM BiZoOpaxkaroTb OCOOJMBOCTI
MOBJIEHHEBO-MUCJIEHHEBOI HisiibHOCTI aBTOpa. (KymHepuk, 2008 : 95).
IHTYyiTUBHE MEpeKOHAHHS B HEPO3PUBHOMY 3B’SI3KY MiX (DOHETUYHOIO
(opMo10 ciioBa i Oro 3mMicTOM MOXHa 3acBiTYUTU TUM, 1110 «AKOU Bci
cjioBa OyJIM JMIIe YMOBHUMM 3HAaKaMu, 11O MO3HAYAOTh MPEIAMETU, TO
1110 3aBaxkas10 0 Ha3BaTu apy Oaiikoro, a 1y6 — Bep6oro? Y Takux BUMaI-
Kax KOXEeH BimuyBae€ 3B’130K 3ByKa 3i 3micToM» (lamuu, 2001: 117). 3By-
KoBe 0(pOpMJIEHHS CI0Ba MCUXOJOTIUHO CHiBBIAHOCUTBLCS 3i 3HAUEHHSIM,
HiOM rapMOHIIOI0UM 3 HUM He JIMIIIe acOlliaTUBHO, a i1 y CYTO €CTETUUHOMY
CEHCI.

HayxoBui cxomgaTbCsi Ha AyMIli, 11O 3BYKM OpPraHiyHO BOYIOBaHi y
JIIOICbKE CIIPUAHSATTS CBITY. Jlesiki 3ByKOBi KOMOiHallii MOXYTb BILJIMBa-
TU Ha JIIOAUHY Ha (i3ioaoriyHoMy piBHi, BitoOpaxkaouu MPUXOBaHy rap-
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MoHito nipupoau (Cepoencoka, 2001: 75). P. O. Akob6coH, nociimxyouu
3BYKOBMII CMMBOJIi3M, MiJKPECIIOBaB, IO “€KBiBAJIEHTHICTh Y 3ByYaHHI
HEeMUHYYe TPU3BOAUTH JO CEMAaHTUYHOI €KBiBaJeHTHOCTI” (SIKoOCOH,
1975: 95—105). HaykoBelb Ha3MBaB 3B’130K MiX 3ByYaHHSIM i 3HAUEHHSM
00’€KTUBHUM SIBULLIEM, iK€ 0a3y€ThCS Ha peajbHUX acolliallisiX MiX pi3-
HUMU BiIUYTTSIMM, 30KpeMa MixX CJTYXOM i 30pOM.

O0’eKTOM HAIIOTO AOCIIIXKEHHS CTaja JIeKCMKa Cy4acHOi HiMelbKoi
MOBH, sIKa Tepeaae eMollii «pajocTi» (MaxKOpHUIT MOTHUB) Ta «CyMy» (Mi-
HOpPHUIT MOTUB). MaTepiaioM [Ji aHali3y CIyTyBaJv MOETUYHI TBOPU aB-
CTpilicbkMX aBTOPiB, TakuXx siK Po3a Aycienaep, Inre6opr baxman, Kpic-
ti"e JlaBant, Makc Menb, Epix ®pin, Epacr SIHmts. 1o BUGipKy yBIAIIIIN
Bipl1lIi, IKi TaK 4K iHaKIle BiToOpaxaloThb i1el Maxcoprocmi U MiHOPHOCI.
VYci cnosa Oynu moauIeHi Ha ABi rpynu W 3aTpaHCKPUOOBaHi BilMOBIAHO 10
craHaapriB «Ausspracheworterbuch» (6-te Bunanus, Duden) min penaxiii-
€0 M. MaiiHrosnbaa.

3a I10MOMOT0I0 CTATUCTUYHUX METOIB OYyJI0 BUSHAYEHO YaCTOTY BXKU-
BaHHS 3BYKiB Y TEKCTax i3 MaXOpHMM Ta MiHOpPHUM HacTpoeMm. Jlocmi-
JKEHHS 30cepeaniocs Ha GOHETUYHOMY 3B’SI3Ky MiX 4acTOTOIO (poHEM i
eMOLIiTHUM 3a0apBieHHSIM TeKCTy. [TimpaxyHKu OXOILTIOBAJIU BCi TOJIOCHI
Ta NpUrosocHi poHemMu. Pe3yabrat 1O3BOJUIN MOPiBHIATH (POHETUUHUIA
CKJIaJ BiplliB i3 pi3HUMU €MOLIIHHUMU MOTUBAMU.

V XynoxHiX TeKcTax i3 MiIHOpHUMU MOTMBAMU HaiyacTillle BXUBaHU-
MU rojiocHuMM €: [1], [2], [€], [e&]; cepen MpUTroJoCcHUX MepeBaxaroTh [t],
[d], [f], [s]. ¥ TBOpax i3 MaXKOpHUMU MOTMBAMU HalyacTille 3yCTpiuaroTh-
cs rosiocHi: [e:], [a], [i:], [a:]; cepen mpuronocHux: [n], [1], [f], [m], [v].

AHaJ1i3 YaCTOTU BXUBAHHS FOJIOCHUX Y MiHOPHMX TEKCTax MOKa3aB Ta-
kuit posnomit: [i] (5,3 %), [e] (3,4 %), [#] (2,8 %), [e:] (2,5 %), [v] (2,1 %),
[o:] (1,3 %), [a:] (1,3 %), [av] (1 %), [u:] (1,2 %), [y:] (0,4 %), [y] (0,3 %),
[€:]1 (0,3 %), [oe] (0,1 %), [2:] (0,02 %). Y MakopHUX TEKCTax Liei po3Io-
nin Burnsnoae tak: [e:] (5,8 %), [a] (5,1 %), [i:] (3,6 %), [a:] (3.2 %), [c]
(2,8 %), [€] (2,8 %), [i] (2,8 %), [] (2,7 %), [v] (2,1 %), [0:] (1,5 %), [y:]
(0,2 %), [oe] (0,1 %).

YacTOTHICTh MPUTOJIOCHUX Y XYMOXKHIX TEKCTaX MiHOPHOI KOHOTallii
po3noniauiaacs TaK:

e HaityactotHiuii: [t], [d].

e CepennbouactoTHi: [1], [b], [V], [n], [g].

e HusbkouacrotHi: [w], [m], [f], [p], [s].

e Pinkosxusani: [h], [r], [[].
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Y MaxXopHUX TeKCTax MPUTOJOCHI PO3MOALTUINUCS TaK:

e HaityactotHiuii: [p], [n].

e CepenHbouacToTHi: [t], [V], [b], [W], [g].

e Husbkouacrothi: [m], [f], [s].

e PinkosxuBaHi: [r], [h], [[].

BinzHayeHo cyTTeBi BiIMiHHOCTI y CMiBBiIHOLIEHHI FOJOCHUX i MpU-
TOJIOCHUX Y BiplIax pi3HOro eMOLIHHOTO CIIPSIMYBaHHS. Y MiHOPHUX TEK-
cTax roJiocHi ctaHoBsATh 37,7 %, a mpuronocHi — 62,3 %. Y MakopHUX
TeKCTax royiocHi 3aiimarothb 39,4 %, a mpuroaocHi — 60,6 %. Take criBBi-
HOILIEHHS BKa3y€ Ha 3arajibHy HEpiBHOBAry BOKaJli3My Ta KOHCOHAHTU3MY,
siKa BJIaCTHBa OOOM TUIIaM TEKCTiB, ajie BUSIBJSIETHCS OUIbII BUPA3HO B Mi-
HOPHMX MOTHBAX.
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CHiBBiIHOLIEHHS TOJIOCHUX 1 MPUTOJOCHUX (POHEM Y Moe3isax sIK Ma-
>KOPHUX, TaK i MIHOPHUX MOTUBIB CTAHOBUTb MPUOAU3HO 3:2. TakuM uu-
HOM, MOXHa 3pOOUTH BUCHOBOK, I1I0 YaCTOTa BXXWBAHHSI MPUTOJOCHUX
BiZIHOCHO TOJIOCHUX € CTa0iIbHOIO BEJIMUMHOIO, SIKa HE 3aJIeXXUTh Bil 3BY-
KO300paXkalbHUX MPOLECIB Y HIMELIbKilA MOBi, a BUBHAYAETHCS Koedilli-
€HTOM MPO30POCTi i€ MOBM.

V XymoxHix TeKCTaX MaXKOPHOI KOHOTallii TOBri FOJIOCHI CKJIaJatoTh
Majixe MOJOBUHY BCiX FOJIOCHUX, a caMe 45 %, Tofi sIK KOPOTKi roJIoCHI —
55 %. Y 1oe3isix MiHOpHOTO MOTHBY 3HAYHO TTepeBakaroTh KOPOTKi TOJIO-
CHI, s1Ki cTaHOBJATE 79 %. TakuM 4MHOM, y XyJOXHiX TBOpaX MiHOPHOIO
3MiCTYy KOPOTKi FOJIOCHI BXKMBaIOThCS YacTille, HiX JOBTi.

AHaJi3 (hoHEeMHOTrO CKJaay MokKasas, 1110 Y TBOpaX MaXKOPHOTO MOTUBY
rnepeBaXxa€e BUKOPUCTAHHS COHOPHUX MPUTosocHux (m, n, 1, 1,), Toai gk
y MOe3isIX MiHOPHOTO XapakTepy NOMiHYIOTh MPOPUBHI MPUTOJIOCHI (t, d,
b, p, k, g). Lle no3BoJIsie CTBEPIKYBATHU, 1110 COHOPHI (POHEMU CMPUSIIOTh
CTBOPEHHIO MaXXOPHOIO HACTPOIO, TO/i SIK MPOPUBHI — MiHOPHOTO.

V xoni nochimaxeHHs 0y/10 MiApaxoBaHO KiJbKICTh YCiX TOJIOCHUX i TPU-
roJIOCHUX (hOHEM Yy JOCIIIXKYBaHili JIEKCULLi, a TAKOX MTPOBEACHO aHai3 3a
KpuUTepieM 2. BCTaHOBIEHO 3aKOHOMIPHUIA 3B’S130K MiX 3ByYaHHSIM CJI0-
Ba Ta Oro KOHOTATUBHUM 3MiCTOM, IO MiATBEPIXKYETHCS OTPUMAHUMU
pe3yabTaTaMu.

Tosnocui x? (maxop): [e:], [a:], [v:], [i:]; x* > 3,84—7,87.

Ipuronocwi x? (maxop): [1], [n], 1], [s], [z], [¢], []; x> = 3,84—7,86.

Tosnocui x? (minop): [u], [1], [ce], [2], [¢]; x> > 3,84—6,87.

Ipuroaocwi x> (minop): [r], [(], [t], [p]; x> = 3,84—6,84.

PesynbraTu aHai3y 1€MOHCTPYIOTh PiI3HULIO Y MOKA3HUKAX BUKOPUC-
TaHHS MPUTOJIOCHUX i TOJIOCHUX Y TBOPaX Pi3HUX aBTOPIB, 1110 0OYMOBJIEHO
Pi3HUM eMOUIHUM 3a0apBJCHHSIM iXHbOTO 3MicTy. OTpUMaHi JaHi CBia-
YyaTh MPO iCHYBaHHS TEHAEHLi 10 B3a€MO3B’SI3KY MiX 3BYyYaHHSM i 3Mic-
TOM Y CydacHiil HiMellbKiil MOBi, 30KkpeMa y BokaOyisipi. Lle o3Havae, 1o
MneBHi OHEMM, SIK TOJIOCHI, TaK i MPUTOJOCHI, 37aTHI BUKJIMKATU CIEeLM-
diuHi emouiifHi acouiallii y HOCiiB MOBH.

3Hauyllli Kopessilil MiX 3BYKOBOIO (OPMOIO Ta 3MICTOM OKPEMUX
YPUBKIB JO3BOJISIIOTh CTBEPIKYBATU, IO 3BYYaHHS XYAOXHBOTO TEKCTY
TiCHO MoB’s13aHe 3 ioro ceMaHTUKo. KinbKicHUI aHasi3 3ByKOBOi (op-
MU XYAOXHIX TEKCTax, pO3AiJIeHUX Ha TPyMNu 3a KOHOTAUisIMU padocmi Ta
cymy, BUSIBUB 3aKOHOMIPHOCTi y BUKOPUCTAHHI MEBHUX (DOHEM 3aIeXKHO
Bill iXHBOTO e€MOLIiiHOro 3a0apBieHHs. Tak, MO3UTUBHUN HACTPIA y Xy-
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JIOKHIX TEKCTaX CTBOPIOETHCS YaCTUM BXXKMBaHHSIM oHeM [a:], [y:], [e:],
[i:], [11, [nl, [s], [z, [¢], [i]. HaTomicTs donemn [o], [1], [o], [e], [r], [{], [t],
[p] yacTilie BUKOPUCTOBYIOTHCS Y TEKCTaX i3 HEraTUBHOIO KOHOTali€to. LLi
(boHeMU BOJIOAIIOTh 3HAUHUM CUMBOJIIYHUM MOTEHLIaIOM.

BucnoBku. ®oHoceMaHTU3M 0a3y€eEThCs HA IIMPOKOMY CITEKTPi acolli-
alliif, cepen SIKMX BaXXJIMBY POJIb BiflirpaloTh HE TUTbKU JIHTBICTUYHI, ajie
1 eKCTPaTiIHIBICTUYHI YAHHUKU, 30KpeMa KYJbTYPHI Tpaaullil, iHIUBIAY-
aJIbHi ncuxo@iziosoriuyHi 0coOJMBOCTI IIOAUHMU, 11 MpodeciiiHui 1OCBiI Ta
iHIIIi TO3aMOBHiI OOCTaBUHU.

MoBa € CKJIaIHOIO CUCTEMOIO, sIKa BUKOHY€E (DYHKIIii BUPAKEHHS AYy-
MOK, CITIJIKYBaHHS i repenadi 3HaHb. POHOCEMAHTHUKA CITYTYE BaXKJIMBOIO
JIAaHKOIO /IS BUBYEHHS] MOBU Ta MOBHOTO 3HaKa Ha ()OHETUYHOMY PiBHi,
OCKIJIbKM JO3BOJISIE aHAII3yBaTH SIK 30BHIIIHIO, TaK i BHYTPillIHIO iH(OP-
Mallito, SKy Hece CJI0BO. Y MOBJIEHHEBOMY 3B’SI3KY MTCUXiUHi aCTIEKTU MOB-
HOTrO 3HaKa MOEAHYIOThCSI B MO3KY 3a IOMTOMOI0I0 aCOLIiaTUBHUX 3B’ S13KiB.

3HauyeHHS CJIoBa MOXE MaTu €KCIPEeCUBHE 3a0apBJeHHSsI, epeaaoyu
iH(opMallito eMOoLiliiHOro, coliaJbHOrO ad0 OCOOMCTICHOTO XapakTepy.
OtpuMaHi pe3yabTaTh MiATBEPAXYIOTh iCHYBaHHS TEHIEHLi 10 3B’SI3KY
MiX 3ByYaHHSIM i 3MiCTOM Y CyJacCHiil HiMelbKili MOBi, a TAKOX BUSIBJISIIOTh
YHiBepCcaJIbHUI XapaKTep 3ByKOCUMBOJi3My. DOHOCEMaHTUYHUI aHai3
JIO3BOJIUTh TPOBECTU TOPIBHSIBHUI aHalli3 3BYKiB Y Pi3HOXaHPOBOMY
nucKypci (opMmye MOBHY KapTUHY BMKOPUCTaHHS (DOHOCEMaHTUYHUX
SIBUILL Y Cy4aCHOMY MOBO3HaBYOMY MTPOCTOPI.
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